
THE PANGOLIN FLAP BLACK

Pangolin Flap The Pangolin Flap is a multi-purpose pouch closure that can be
used in conjunction with the SPUD Pouch, Micro Fight Chassis, or other 3rd party
products. They will attach to any pouch or magazine holder with a loop field on
the front. The flap features a multi-directional laser-cut scrim pattern that allows it
to wrap and form around irregular objects when pulled tight. This reduces
equipment slop when secured in the pouch. Pangolin Flaps are sold individually
but can be run in groups in the Micro Fight Chest Rig System by securing them
between the elastic magazine inserts, and the chassis. Note: This product may
be shown with optional accessories. Made in the USA

Attributes

Name: THE PANGOLIN FLAP BLACK
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430104633
Mfr. No.: AC-PF-BK
Color: Black
Delivery weight: 0.029kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 216mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Pangolin Flap von
Spiritus Systems

Einführung
Willkommen zum Sicherheitshinweis für das Pangolin Flap von Spiritus Systems. Dieses Produkt ist eine vielseitige
Taschenverschlusslösung, die entwickelt wurde, um sicher und effektiv in Kombination mit verschiedenen Taschen
und Halterungen verwendet zu werden. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produkt sicher verwenden: Verwenden Sie das Pangolin Flap nur für den vorgesehenen Zweck und in
Übereinstimmung mit diesen Anweisungen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig: Stellen Sie sicher, dass das Flap in gutem Zustand ist und keine
sichtbaren Schäden aufweist.
Sichere Aufbewahrung: Bewahren Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort auf, fern von extremen
Temperaturen und Feuchtigkeit.
Vorsicht bei Kindern: Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um potenzielle Verletzungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Vermeiden Sie Überlastung: Überladen Sie das Flap nicht mit mehr Gewicht, als es sicher tragen kann.
Achten Sie auf scharfe Gegenstände: Seien Sie vorsichtig im Umgang mit scharfen oder spitzen
Gegenständen, die das Material beschädigen könnten.
Richtige Befestigung: Stellen Sie sicher, dass das Flap sicher an der Tasche oder dem Magazinhalter
befestigt ist, um ein Lösen während der Nutzung zu vermeiden.
Vermeiden Sie Abrieb: Achten Sie darauf, dass das Flap nicht an rauen Oberflächen reibt, um Abnutzung zu
verhindern.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Tasche oder der Magazinhalter, an dem das Flap befestigt werden
soll, über eine geeignete Schlaufenfläche verfügt.
Befestigung:

Legen Sie das Flap auf die Schlaufenfläche.
Drücken Sie es gleichmäßig an, um eine feste Verbindung herzustellen.

Anpassung: Wickeln Sie das Flap um die Objekte, die Sie sichern möchten, und ziehen Sie es fest, um das
Spiel der Ausrüstung zu reduzieren.
Überprüfung: Überprüfen Sie vor der Nutzung, ob das Flap sicher und fest sitzt.

Entsorgungsanweisungen

Umweltgerechte Entsorgung: Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe
und Textilien.
Recycling: Überprüfen Sie, ob das Produkt recycelbar ist, und bringen Sie es zu einer entsprechenden
Recyclingstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen und bei
Unsicherheiten Hilfe suchen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Produkts von Ihrer Sorgfalt und Aufmerksamkeit abhängt. Verwenden
Sie das Pangolin Flap verantwortungsbewusst und sicher.
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Safety Instruction Guide for THE PANGOLIN FLAP
BLACK

Introduction
Thank you for choosing THE PANGOLIN FLAP BLACK by SPIRITUS SYSTEMS. This multipurpose pouch closure is
designed for use with various pouches and magazine holders. To ensure your safety and the proper use of this
product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the flap with pouches or magazine holders that do not have a loop field on the front.
Do not pull the flap excessively tight, as this may cause damage to the product or the items secured within.
Ensure that the flap is securely attached before use to prevent accidental release.
Use caution when wrapping the flap around irregular objects to avoid pinching or injury.
Do not use the product in hazardous environments where it may become a safety risk.

Instructions for Installation and Usage

Attaching the Flap:

Identify the pouch or magazine holder that you will be using with THE PANGOLIN FLAP.
Align the flap with the loop field on the front of the pouch or holder.
Press firmly to ensure a secure attachment.

Using the Flap:

When securing items, place them inside the pouch or magazine holder.
Wrap THE PANGOLIN FLAP around the items and pull it tight to eliminate slop.
Ensure that the flap is snug but not overly tight to avoid damaging the items.

Running in Groups:

If using multiple flaps, secure them between the elastic magazine inserts and the chassis of the Micro
Fight Chest Rig System.
Ensure that each flap is properly attached and secured.

Checking for Damage:

Before each use, inspect THE PANGOLIN FLAP for any signs of wear, such as fraying or tearing.
If any damage is found, discontinue use and replace the product.

Disposal Instructions
Dispose of THE PANGOLIN FLAP in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, please ensure it is discarded in a way that prevents accidental
use by children or pets.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the safety and usage of THE PANGOLIN FLAP BLACK, please refer to the
appropriate contact resources available in your region.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Pangolin Flap

Introduction
Merci d'avoir choisi le Pangolin Flap de Spiritus Systems. Ce produit est conçu pour offrir une solution de fermeture
de poche polyvalente. Pour garantir une utilisation en toute sécurité et profiter pleinement de ses fonctionnalités,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire toutes les instructions et avertissements avant d'utiliser le produit.
Vérifiez régulièrement l'état du Pangolin Flap pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le produit si vous constatez des défauts visibles ou s'il ne fonctionne pas correctement.
Gardez le produit hors de portée des enfants lorsque vous ne l'utilisez pas.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez d'utiliser le Pangolin Flap dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou très basses).
Ne surchargez pas le produit ; respectez les limites de poids recommandées pour éviter des défaillances.
Ne pas utiliser le produit pour des applications autres que celles pour lesquelles il a été conçu.
Assurezvous que le rabat est correctement fixé avant de l'utiliser pour éviter qu'il ne se détache.
Évitez d'exposer le produit à des substances chimiques agressives qui pourraient l'endommager.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérifiez le matériel : Assurezvous que le produit est complet et en bon état.
Fixation :

Identifiez la poche ou le portechargeur avec un champ de boucle à l'avant.
Positionnez le Pangolin Flap sur le champ de boucle et appuyez fermement pour assurer une
adhérence solide.

Ajustement :
Si nécessaire, ajustez le rabat pour qu'il s'enroule autour des objets que vous souhaitez sécuriser.

Utilisation

Pour utiliser le Pangolin Flap, tirez le rabat à fond pour l'enrouler autour des objets irréguliers.
Assurezvous que le rabat est bien en place et que l'équipement est sécurisé.
Vérifiez régulièrement que l'équipement ne bouge pas pendant l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le produit arrive en fin de vie ou est endommagé audelà de son utilisation, veillez à le jeter de
manière responsable.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits textiles et des matériaux
synthétiques.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères si cela peut nuire à l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, veuillez consulter votre revendeur ou le site web de
Spiritus Systems pour des informations supplémentaires.

Merci de respecter ces directives de sécurité afin de garantir une utilisation sûre et efficace du Pangolin Flap.
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Guida di Sicurezza per l'Utilizzo del Pangolin Flap

Introduzione
Grazie per aver scelto il Pangolin Flap di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per migliorare la funzionalità
delle vostre tasche multiuso. È importante seguire attentamente le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo
sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controllare regolarmente il Pangolin Flap per eventuali segni di usura o danni.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini, poiché potrebbe presentare rischi di soffocamento o
infortuni.
In caso di malfunzionamento o danneggiamento, interrompere immediatamente l'uso e contattare il produttore
per assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Non utilizzare il Pangolin Flap se è danneggiato o se ci sono parti mancanti.
Evitare di sovraccaricare il flap con oggetti pesanti o ingombranti che potrebbero compromettere la sua
funzionalità.
Assicurarsi che il flap sia ben fissato alla tasca o al portamagazine prima di utilizzarlo.
Non tirare eccessivamente il flap, poiché ciò potrebbe causare danni al prodotto o alla tasca a cui è attaccato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Installazione:

Assicurarsi che la superficie della tasca o del portamagazine sia pulita e priva di detriti.
Allineare il campo a loop sulla parte anteriore del flap con la superficie della tasca.
Premere saldamente per garantire un attacco sicuro.

Utilizzo:

Una volta installato, è possibile utilizzare il Pangolin Flap per contenere oggetti di varie forme.
Tirare il flap per adattarlo agli oggetti irregolari, assicurandosi che non ci sia gioco eccessivo.
Per rimuovere il flap, sollevarlo delicatamente dalla tasca o dal portamagazine.

Istruzioni per lo Smaltimento
Il Pangolin Flap deve essere smaltito in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Se il flap è danneggiato, contattare i servizi di smaltimento per la
corretta procedura di smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio
clienti del produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto quando si richiede
assistenza.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza non solo garantirà un utilizzo sicuro del Pangolin Flap, ma contribuirà anche
a preservare la funzionalità e la durata del prodotto. Grazie per aver scelto Spiritus Systems e per la vostra
attenzione alla sicurezza.
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Pangolin Flap Tuotteen Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Pangolin Flap tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on likainen tai kostea, sillä se voi vaikuttaa sen toimintaan.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos huomaat tuotteen olevan vaarallinen tai aiheuttavan onnettomuuksia.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Varmista, että tuote on kiinnitetty oikein ennen käyttöä. Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa, kuten SPUDpussin tai Micro Fight Chassis runkojen
kanssa.
Älä ylikuormita tuotetta, jotta se ei vaurioidu tai aiheuta vaaratilanteita.
Vältä tuotteen käyttöä epätasaisilla tai vaarallisilla pinnoilla, jotka voivat aiheuttaa kaatumisia tai muita
onnettomuuksia.
Jos käytät tuotetta ryhmässä, varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia sen turvallisesta käytöstä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista tuote pakkauksestaan ja tarkista sen kunto.
Kiinnitä Pangolin Flap SPUDpussiin tai Micro Fight Chassis runkoon seuraavasti:

Aseta Flapin silmukkakenttä kiinnityspisteeseen.
Varmista, että Flap on tiukasti kiinnitetty ja että se ei pääse liikkumaan.

Tarkista, että kaikki kiinnikkeet ovat turvallisesti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta vain tarkoituksenmukaisesti.
Säädä Flapia tarpeen mukaan, jotta se mukautuu käytettävien esineiden muotoon.
Vedä Flapia tiukaksi varmistaaksesi, että varusteet pysyvät paikoillaan.

Poistoohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet muovien ja muiden materiaalien
kierrätyksestä.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
olet tietoinen tuotteeseen liittyvistä turvallisuusohjeista ja mahdollisista palautusmenettelyistä.
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Säkerhetsinstruktioner för THE PANGOLIN FLAP

Introduktion
Tack för att du valt THE PANGOLIN FLAP från SPIRITUS SYSTEMS. Detta mångsidiga facklock är utformat för att
användas med SPUD Pouch, Micro Fight Chassis och andra tredjepartsprodukter. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd produkten endast för dess avsedda syfte. Undvik att använda den på ett sätt som
kan leda till skador.
Tillsyn: Håll alltid ett öga på produkten när den används, särskilt runt barn eller sårbara grupper.
Kvalitet: Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Om den är skadad, sluta använda den
omedelbart.
Rapportering: Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter. Håll dig informerad om
återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd aldrig produkten om den är skadad eller har synliga defekter.
Se till att locket är ordentligt fäst på fickan eller magasinhållaren innan du använder det.
Undvik att överbelasta produkten med för många föremål, vilket kan påverka dess funktion och säkerhet.
Håll produkten borta från öppen eld och extrem värme för att undvika skador.
Förvara produkten på en torr plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Fäst Pangolin Flap på fickan eller magasinhållaren med hjälp av loopfältet på framsidan.
Se till att det sitter ordentligt och är säkert innan du går vidare till användning.

Användning:

Dra åt locket för att säkerställa att det formar sig kring oregelbundna föremål.
Kontrollera att utrustningen är säkrad i fickan för att förhindra slapphet.
Om du använder flera Pangolin Flaps, se till att de är säkrade mellan de elastiska magasininsatserna
och chassit i Micro Fight Chest Rig System.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Återvinn materialet om möjligt, enligt lokala riktlinjer för avfallshantering.
Undvik att kasta produkten i vanliga sopor om den är skadad eller innehåller farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerheten och användningen av THE PANGOLIN FLAP, vänligen kontakta en
EUbaserad kontaktpunkt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av THE PANGOLIN
FLAP.


